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Finally, all of you, be of one mind, sympathetic, loving 
toward one another, compassionate, humble. 

Tengan todo unos mismos sentimientos, sean compasivos, 
ámense como hermanos, sean misericordiosos y humildes.  

1 Peter 3:8 
  

And let the peace of Christ control your hearts, the peace into 
which you were also called in one body. And be thankful. 

Que la paz de Cristo reine en sus corazones: esa paz a la que 
han sido llamados, porque formamos un solo Cuerpo  

l Col 3:15  

June 8, 2025 



      Ministry Assignments  

Mass Intentions 

DAYS TIME EMC LECTOR LECTOR 

Saturday June 14 5:00 PM Bilingual Chris Gerber, Kelly Gerber Kelly Gerber Martha Lopez 

Sunday June 15 8:00 AM English Mark Hatley, Lisa Hatley, Rosemary DelaRosa Lisa Hatley Mary Peña 

 11:00 AM Spanish Rosi Garcia, Marina Arenivar, Tere Piñon, Susana 
Arenivar 

Gilberto Alcantar Norma Muñoz 

 12:30 PM Spanish Cecilia Arreguin, Carla Arreguin, Veronica Huerta, 
Jose Garcia 

Yessica Calsadillas Veronica Rodriguez 

Day  TIME MASS INTENTIONS REQUESTED BY: 

Wednesday June 11 6:00 PM Our Parish  

Thursday June 12 6:00 PM +Jose R. Lopez & +Ma. Elena Nuñez Familia Lopez 

Friday June 13 9:00 AM Our Parish  

Saturday June 14 5:00 PM +Consuelo Chavez & Souls of Purgatory Familia Chavez 

  +Hector & +Beatrice Castillo Geri U. 

  +Hector Jr & +Eduardo Castillo Geri U. 

  +Elena Rojas & +Blas Bautista Familia Rodriguez 

  +Jose DelaLuz Castillo & +Gabino Castillo Familia Rodriguez 

Sunday June 15 8:00 AM For the Health of Sherry Meyer & Martha Ames Mildred Wieck 

 11:00 AM +Jaime Borunda  Familia Lechuga 

  +Roque Corona & +Eva Chacon  Familia Corona Chacon 

 12:30 PM + Humberto Tarango Familia Tarango 

  +Leonor Borunda & +Hector Borunda Monica Borunda 

  +Papa Francisco Amanda Garcia 

  +Juan Reyes Gomez Familia Reyes 

  +Oscar Gamboa Liz Villa 

  +Nicasio Nevarez Familia Nevarez 

  +Sergio Balderas & +Cuca Borunda, Almas del Purgatorio Martha Chacon 

  +Eustacio & +Roberto Barraza  Esperanza Barraza 

  +Roberto Jr Barraza & +Jose Corrujedo Esperanza Barraza 

  +Abraham Rivero & +Felicidad Rivero Familia Santos 

  +Rodolfo Garcia & +Jose Luis Nava Familia Nava 

  +Sergio Ramirez & +Raymundo Machado Familia Ramirez 

READINGS FOR THE WEEK 
Sunday: Day: Acts 2:1-11/Ps 104:1, 24, 29-30, 31, 34 (see 30)/ 
1 Cor 12:3b-7, 12-13 or Rom 8:8-17/Jn 20:19-23 or Jn 14:15-16, 23b-26 
Monday: Gn 3:9-15, 20 or Acts 1:12-14/Ps 87:1-2, 3 and 5, 6-7/Jn 19:25-34 
Tuesday: 2 Cor 1:18-22/Ps 119:129, 130, 131, 132, 133, 135/Mt 5:13-16 
Wednesday: Acts 11:21b-26; 13:1-3 (580)/Ps 99:5, 6, 7, 8, 9/Mt 5:17-19 
Thursday: 2 Cor 3:15—4:1, 3-6/Ps 85:9ab and 10, 11-12, 13-14/Mt 5:20-26 
Friday: 2 Cor 4:7-15/Ps 116:10-11, 15-16, 17-18/Mt 5:27-32 
Saturday: 2 Cor 5:14-21/Ps 103:1-2, 3-4, 9-10, 11-12/Mt 5:33-37 

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
Sunday: Pentecost Sunday 
Monday: Blessed Virgin Mary, Mother of the Church 
Wednesday: St. Barnabas, Apostle 
Friday: St. Anthony of Padua, Priest and Doctor of the Church 
Saturday: Flag Day 

LECTURAS DE LA SEMANA 
Domingo: Día: Hch 2, 1-11/Sal 103, 1. 24. 29-30. 31. 34 (ver 30)/ 
1 Co 12, 3-7. 12-13 o Rom 8, 8-17/Jn 20, 19-23 o Jn 14, 15-16. 23-26 
Lunes: Gn 3, 9-15. 20 o Hch 1, 12-14/Sal 86, 1-2. 3 y 5. 6-7/Jn 19, 25-34 
Martes: 2 Co 1, 18-22/Sal 118, 129. 130. 131. 132. 133. 135/Mt 5, 13-16 
Miércoles: Hch 11, 21-26; 13, 1-3 (580)/Sal 98, 5. 6. 7. 8. 9/Mt 5, 17-19 
Jueves: 2 Co 3, 15—4, 1. 3-6/Sal 84, 9 y 10. 11-12. 13-14/Mt 5, 20-26 
Viernes: 2 Co 4, 7-15/Sal 115, 10-11. 15-16. 17-18/Mt 5, 27-32 
Sábado: 2 Co 5, 14-21/Sal 102, 1-2. 3-4. 9-10. 11-12/Mt 5, 33-37 

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES 
Domingo: Domingo de Pentecostés 
Lunes: Santísima Virgen María, Madre de la Iglesia 
Miércoles: San Bernabé, apóstol 
Viernes: San Antonio de Padua, sacerdote y doctor de la Iglesia 
Sábado: Día de la bandera 



COMMUNION TO THE SICK AND HOMEBOUND: Mark & Lisa 

Hatley, Deacon Ricky DelaRosa 

FINANCE COUNCIL/CONSEJO DE FINANZAS: Joe Rahija...806‐

934‐2485 

PASTORAL COUNCIL/CONSEJO PASTORAL: Chris Gerber 

DIRECTOR OF RELIGIOUS EDUCATION: 

Ofelia Garbalena…806‐570‐9656 

RCIA: Lisa Hatley 806‐930‐8737 English; Martha Lopez 806‐922‐7883 

Español 

ALTAR SERVERS/SERVIDORES DEL ALTAR: Deacon Ricky 

DeLaRosa 

LECTORS/COMMUNION MINISTERS: Lisa Hatley English...806‐

930‐8737 Martha Sandoval Español...806‐717‐3403 

ADULT CONFIRMATION: Deacon Ricky DeLaRosa  

FUNERAL MEALS: Sandra Garcia  

YOUTH GROUP: Sue Stout/Dorothy Schwertner/Leticia 

Borunda/Yessenia Longoria 

MARIA SERVIDORA:  Sandra y Gilberto Alcantar,  

YOUNG COUPLES GROUP: Valerie Jasso …...806‐674‐

6626 

THANKSGIVING DINNER: Kelly Melies 

KNIGHTS OF COLUMBUS: Miguel Nevarez 

WOMENS BIBLE STUDY: Lisa Hatley 

THAT MAN IS YOU: Chris Gerber 

EMAIL PRAYER CHAIN: reznikgrace11@gmail.com 

Ministry Meetings 
Sunday: RCIA, 6:30-8:00 PM 
Monday: Parish Council, 6:45PM (The Tuesday before Finance Council Meeting) 
Parish Office; Opening Your Heart (Women’s Bible Study) 1st & 3rd Monday at 6:30 
PM; Young Couples meet from  6:30-8:00 PM 
Tuesday:   Rosary, 5:00PM English 
Thursday: Finance Council, Second Thursday 6:45 PM Parish Office, Knights of 
Columbus, 7:00 PM (The Third Thursday of the month)     
Monday-Friday: Morning Prayer (Liturgy of the Hours) 7:00 AM     
Saturday: That Man is You, 6:00 AM  

Finance Council Members:       Joe Rahija         Becky Gomez               Arnie Stork 

Parish Council Members: Chris Gerber   Lisa Hatley   Yessenia Longoria   Ofelia Garbalena  
   Gilberto Alcantar        Carlos Lopez             Elizabeth Noggler 

BAPTISM Parents must come to the parish office for information  
MARRIAGE Couples must contact the priest at least 6 months before the 
proposed wedding date. 
FUNERAL In the event of a death, please contact the parish office or priest, as 
soon as possible.  
QUINCEAÑERA Parents must contact the parish office 6 months prior to the 
desired date. 

 FAITH FORMATION: Our Faith Formation classes are held 
from the first Sunday after Dumas schools start until the end of 
April. These classes are for our students in Kindergarten to 8th 
grade who have attended the prior years of Faith Formation and 
received their sacraments on time. Your student must be registered 
for these classes.  
SACRAMENTAL PREPARATION: Our Sacramental 
Preparation classes are held from the first Sunday after Dumas 
schools start  until the end of April or middle of May. These classes 
are for students in Kindergarten to 11th grade who have not 
regularly attended Faith Formation classes and are behind on 
sacrament reception. Your student must be registered for these 
classes.  
YOUTH GROUP: Our Youth Group is open to students in 9th –
12th grades and meets on Wednesday from August to May. All 
students in our Youth Group must have already received the 
sacraments of First Communion and Confirmation. Your student 
must be registered for our Youth Group 
ADULT CONFIRMATION: These classes are offered once a 
year in February or March and are for adults in our parish who have 
been baptized and received First Communion but somehow missed 
receiving the sacrament of Confirmation but  have been attending 
Mass and are active Catholics.  
RCIA: These classes are for anyone wishing to know more about 
the Catholic faith and are open to both Catholics and non-Catholics. 
If you were baptized Catholic but just haven’t been actively 
involved come and join us, if you aren’t Catholic, but would like to 
know more about the Catholic faith, come and join us!! Next 
session will begin in September. Contact Lisa Hatley for more 
information: 806-930-8737 

Knights of Columbus Council 5061  
    2024-2025 Officers  

 
GRAND KNIGHT………..MIGUEL NEVAREZ 
DEPUTY GRAND KNIGHT...JESUS ARANDA 
CHAPLAIN…………....FR LUIS RENE LOPEZ 
CHANCELLOR……….……..…..JUAN VILLA 
RECORDER …………….ANDY HESSELTINE 
FINANCIAL SECRETARY....JUAN VELASCO 
TREASURER ………...…...DAVID GUEVARA 
LECTURER………………….....CESAR MEJIA 
ADVOCATE …………...……….CHRIS JASSO 
WARDEN…………………...…...JESUS VILLA 
INSIDE GUARD…….GILBERTO ALCANTAR  
OUTSIDE GUARD………….JACE DELGADO 
TRUSTEE 1 YEAR……….……ALEX RIVERA 
TRUSTEE 2 YEAR…...….CELSO VELDANEZ 
TRUSTEE 3 YEAR………..……..RUDY PENA  
If you have any questions regarding the Knights 
of Columbus, please ask any Knight. 

                   Schedule of Masses/Horario de Misas 
                               Daily Mass/Misa de la Semana:  

Wednesday English: 6:00 PM  at Church 

Thursday Exposition in the chapel at 2:00 pm 

Jueves español: 6:00 PM en la capilla 

Friday English:900 AM in the chapel 

 

Weekend Masses/Misa de fin de Semana:  
 

Saturday/sabádo 

 Bilingual/bilingüe 5:00 PM 

Sunday/domingo  

 English/Inglés 8:00 AM 

Sunday/domingo  

 Spanish/Español 11:00 AM & 12:30 PM 
  

Confessions are at 4:00 PM on Saturday in the Church 
 
AdoraƟon: Thursday/jueves, 2:00 PM‐6:00 PM in the chapel 
September‐May/sepƟembre‐mayo 



Prayer Line/Linea de oración (Please remember all of these in your daily prayers) Efinita Garcia, Larry Garcia, 
Irma Madrid, Margie Clements, Roger Schilling, Diego Serrano, Fr. Dale Allder, John Rahija, Bernice Schwertner,  
Esperanza Barraza, Heather Frische, Daniel Huerta, Susan O’Valle, Rochelle Cobos, Delia O’Valle, Edwin Romero, 
Abby Gauna, Sandra Gauna, Geneva Saenz, Margie Monroe, Georgette Perez, Denisia Garcia, Hector Robles, Manuel 
Estrada, Giselle Anguiano, Briana Rodriguez, Juan Vara, Isabel Perez, Elizabeth Martinez, Rodolfo Peña, 

FrancoVazquez Mellado, John Irjin, Allison Loya, Arnie Stork, Frank Bain, Linda Hubbs, Diana Marquez, Sandra Gauna, Mike 
Weskamp, Jess Philly, Jody Carol, Larry Reilman, Geronimo & Rosa Rivera, Francisco Espino, Alex Garcia 
(We have removed some names due to them being on the prayer line for an extended period. Please call the office if you would like 
to re-add or add someone.) 
If you would like someone’s name on the prayer line please call the office. Names will be removed after 3 months unless you call 
and ask them to remain.  
Names that are given us will not appear in the bulletin until 10-14 days after we receive them. Please call if someone needs to be 
removed from the list.   

General Collection:    $6,462.00 
Building Fund:           $3,111.41 
Children’s Collection:$211.00 
 
Building Debt:          $506,472.28 
UCA Quota 24/25:      $52,038.00 
UCA Pledged:              $40,055.52 
UCA Paid:                    $40,100.38 

Question: 
Why do we use incense at Mass? 
Answer: 
The use of incense in religious ceremonies and worship is a 
practice that predates Christianity, and which is also found in 
many other religious traditions today. 
Incense, which is made from resin infused with aromatic spices 
and oils, is one of those fundamentally human symbols that 
incorporates more than one of our senses, helping us to reflect on 
realities that transcend the everyday details of our lives. 
The use of incense in the Church’s liturgy — in the Mass, as well 
as in devotions to the Eucharist and the Liturgy of the Hours — is 
inspired by the use of incense in the Jewish tradition. In the 
writings of the Old Testament, we hear about incense being used 
in the worship of the temple, and Psalm 141 asks, “Let my prayer 
be incense before you; my uplifted hands an evening 
offering” (vs. 2). The image here is that, as the incense gently 
rises to heaven, our prayers also rise to God as something sweet 
and pleasant. 
Another ancient use of incense that has also become part of our 
Catholic tradition is the idea that when we incense something, it’s 
because it is something special or sacred. This is why the Book of 
the Gospel is incensed during the Liturgy of the Word and the 
bread, wine, priest celebrant, and congregation are incensed at the 
presentation of the gifts. To this, we can also add the incensing of 
the Blessed Sacrament during eucharistic adoration and 
benediction, and the body of the deceased at the end of the Mass 
of the Resurrection (the Funeral Mass). 

Pregunta:  
¿Por qué usamos incienso en la Misa? 
 
Respuesta: 
El uso de incienso en ceremonias y cultos religiosos es una 
práctica anterior al cristianismo y que también se encuentra en 
muchas otras tradiciones religiosas en la actualidad. 
 
El incienso, que está hecho de resina infundida con especias 
aromáticas y aceites, es uno de esos símbolos 
fundamentalmente humanos que incorpora más de uno de 
nuestros sentidos, ayudándonos a reflexionar sobre realidades 
que trascienden los detalles cotidianos de nuestras vidas. 
 
El uso del incienso en la liturgia de la Iglesia — en la Misa, 
así como en las devociones a la Eucaristía y la Liturgia de las 
Horas — está inspirado en el uso del incienso en la tradición 
judía. En los escritos del Antiguo Testamento, escuchamos 
acerca del uso del incienso en la adoración del templo, y el 
Salmo 141 dice: “Sea mi oración incienso delante de ti; mis 
manos levantadas en ofrenda vespertina” (v. 2). La imagen 
aquí es que, así como el incienso sube suavemente al cielo, 
nuestras oraciones también se elevan a Dios como algo dulce 
y agradable. 
 
Otro uso antiguo del incienso que también se ha convertido en 
parte de nuestra tradición católica es la idea de que cuando 
inciénsamos algo, es porque es algo especial o sagrado. Por 
eso el Libro del Evangelio se inciensa durante la Liturgia de la 
Palabra y el pan, el vino, el sacerdote celebrante y la 
congregación se inciensan en la presentación de las ofrendas. 
A esto, también podemos agregar la inciensación del 
Santísimo Sacramento durante la adoración y bendición 
eucarística, y el cuerpo del difunto al final de la Misa de 
Resurrección (la Misa Exequial). 

Happy Anniversary/Feliz Aniversario 
Carlos & Ayde Moreno 

!! HAPPY BIRTHDAY !!/!!FELIZ CUMPLEAÑOS!!  
June 9: Alejandro Garcia, Diego Garcia, Emanuel Garcia, 
Carlos Gomez, Jalyssa Medrano, Oralia Saenz, Faisal Tellez, 
Jesus Manuel Villa  
June 10: Rosario Garcia, Fabian Gonzalez, Arturo Jr. Sanchez, 
Guadalupe Villagran 
June 11: Dalexxa Beltran, Miguel Gomez, Jose Macias, 
Guadalupe Martinez, Julio Moreno 
June 12: Adan Gonzalez, Slayton Hatley, Maria Ramirez, 
Ricardo Ramirez 
June 13: Sonia Guevera, Gael Ibarra, Olivia Jimenez, Ely 
Olivas, Ashley Rodriguez, Jaqueline Zamarripa  
June 14: Allison Ortiz, Mario Vasquez 
June 15: Maria Elva Bautista, Alma Ibarra, 
Diana Velarde 

English Baptism Class on Sunday, June 22nd at 2:00pm at the parish hall. For more 
information you may contact Lisa Hatley. 



UPCOMING PARISH EVENTS 
June 19: Parish office closed (Juneteenth) 
June 22: English Baptism Class 
June 28: Parish Feast Day picnic 
July 11: Parish Garage Sale 
July 19: Craftshow 
August 24: Parish Festival at McDade Park 
 
EVENTOS PARROQUIALES 
19 de junio: Oficina parroquial cerrada 
11 de julio: Venta de garage de la parroquia 
19 de julio: Muestra de Artecania 
24 de agosto: Festival de la Parroquia en el parque McDade 

Our bulletin  advertiser of the week is Castillo Heating & Air. 
Thank you!! We appreciate your support of our parish bulletin. 

United Catholic Appeal  
Few weeks ago we made our pledges to the United Catholic 
Appeal that support Catholic ministries in our Diocese.  Quota 
as set by the Diocese: for our parish is $59,645.00. So far we 
have received pledges from our parishioners: $22,840.00. 
Deficit to be paid from our weekly income: $36,805.00. If you 
have not made your pledge yet, please pray about it and 
support these very important ministries for the future of our 
Diocese. God will recompense your generosity!  
 

Campaña Católicos Unidos  
Hace unas semanas, hicimos nuestras promesas a la Campaña 
Católica Unida para apoyar los ministerios católicos en 
nuestra Diócesis. La cuota establecida por la Diócesis para 
nuestra parroquia es de $59,645.00. Hasta la fecha, hemos 
recibido promesas de nuestros feligreses de $22,840.00. El 
déficit se cubrirá con nuestros ingresos semanales: 
$36,805.00. Si aún no ha hecho su promesa, por favor, ore por 
ella y apoye estos ministerios tan importantes para el futuro de 
nuestra Diócesis. ¡Dios recompensará su generosidad! 

Attention Women’s Bible Study: 
The women’s Bible study will be studying the papacy. Each 
section can stand by itself so just come if you can or if a section 
really interests you. The next session will be Monday, June 9. 
June 9-The Jewish Roots of the Papacy- Brant Pitre 
June 23-Rome Reports: John Paul the Great: A Pope Who 
Made History  
July 14-Benedict XVI- The Pope Emeritus- 53 minutes - 
Formed 
July 28-Francis: The People’s Pope- 53 minutes- Formed 
August 11-What Catholics Believe:   Choosing the Pope. 
Do I have to Listen to Everything the Pope Says? 
Pope Leo the Great 

Saints Peter and Paul Annual Festival 2025 
Our Goal 100% of the parish involved!!! The date for our annual Festival has been set. August 24th. We should already 
be making plans for our individual booths and get started on any advance preparations that we can. This annual 
fundraiser pays a lot on our building debt and while it is a lot of work, it enables us to make several payments and we all 
get to have a fun day in the park!! Imagine a Festival bigger and better that would make all the 
payments each year for our building!! If we ALL work at this, it could happen!!! There are many who 
are members of our parish that are not at all involved in this major fundraiser and many who are 
minimally involved. If everyone, those who have been doing this for years and those who have not 
would do their best we could have a bigger and better event!! Please step up and be a part of our parish 
and help, and to those who already do so much, Thank you and keep up the work!!! We are growing 
and it will be worth it!!!  

Festival Anual de San Pedro y San Pablo 2025 
¡Nuestra meta! ¡100% de la parroquia involucrada! La fecha de nuestro Festival anual ya está fijada: 24 de agosto. Ya 
deberíamos estar planeando nuestros puestos individuales y comenzando con los preparativos. Esta recaudación anual 
de fondos cubre una gran parte de la deuda de nuestro edificio y, si bien es bastante trabajo, nos permite realizar varios 
pagos y disfrutar de un día divertido en el parque. ¡Imaginen un Festival más grande y mejor que cubra todos los pagos 
anuales de nuestro edificio! ¡Si TODOS trabajamos en esto, podría hacerse realidad! Hay muchos feligreses que no 
participan en absoluto en esta importante recaudación de fondos y muchos que participan mínimamente. Si todos, tanto 
los que llevan años haciéndolo como los que no, hicieran lo mejor que pudieran, ¡podríamos tener un evento más 
grande y mejor! Por favor, anímense a unirse a nuestra parroquia y a ayudar, y a quienes ya hacen tanto, ¡gracias y 
sigan trabajando! ¡Estamos creciendo y valdrá la pena! 

Prayer for Pentecost 
Holy Spirit of God — Disturb this room with your 
presence today, filling us, empowering us, 
emboldening us. 
Descend upon us with your gifts, your inspiration, and your 
promptings. 
Lead us to where we should go, stirring within us the movement 
of God. Amen. 

Oración por Pentecostés 
Espíritu Santo de Dios — Transforma este lugar con tu 
presencia hoy, llenándonos, empoderándonos y dándonos 
valor. Desciende sobre nosotros con tus dones, tu inspiración 
y tus mociones. Condúcenos a donde debemos ir, 
despertando en nosotros el movimiento de Dios.  
Amén. 

Festival Booth sign up sheets are in the entrance of 
the church or you may call the parish office to sign 
your booth up. 
 
Las hojas de inscripción para los puestos del festival 
se encuentran en la entrada de la iglesia o puede 
llamar a la oficina parroquial para inscribir su puesto 
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